
開場秀：好運來      節目筹备会節目   
Opening Show: Good Fortune Comes   Stage Program Committee 
 

舞蹈   綢帶舞      

Dance   Ribbon Dance 

這舞蹈班是由智慧中文學校組織的，總共有 7 名學生。他們又豐富的舞臺經驗。 

這是綢帶舞蹈。 慶祝中國新年，舞蹈形式已體操爲主。 

 

快板：祖孫觀燈      育达中文學校, 

Allegro: Grandpa and Girl Count lanterns  中華中文學校  
        Sierra Chinese School 

     Sacramento Mandarin  
School 

该节目由位于 Rocklin 的育达中文学校 2 至 4 年级（7 岁至 12 岁）的学生联合表

演，学生们都出生在美国，在美国长大。 

儿童快板《数灯》用朗朗上口的诗歌呈现给大家一个中国新年传统观花灯的热闹景

象。 

 

男生獨唱：你是我的力量    蔡振翔  

Vocal Solo: You Raise Me Up    Apache Cai 

星光大道歌唱比赛成人組第一名 

CNYCA Star Avenue Singing 

Contest 1st place of Adult Group 

 

蔡振翔，现活跃于湾区各大舞台的知名跨界歌手及晚会节目主持人，曾荣获“2009

年许志安歌迷 KTV 歌唱大赛”冠军及“2008 乐坛新势力歌唱大赛”最佳台风奖等

各种奖项，具有丰富的现场演唱经验及出色的舞台表现力。 

You Raise Me Up，中文意思为你鼓舞了我，作为少有的励志和感恩音乐，

开头温暖，委婉，细腻；最后的合唱气势磅礴，坚定有力，带给人鼓舞生命的力量

和新的希望。       

 

舞蹈   傘舞       

Dance   Parasol Dance  

戴維斯紅楓文化交流協會 主要是由戴維斯的中小学生及家长组成的一个以中国舞

蹈为基础的多元化非盈利组织。多年来，戴維斯紅楓文化交流協會吸引了来自各种

文化背景的参与者，排练了许多优秀的舞蹈节目，不仅活跃在当地社区文化活动

中，也多次在专业舞蹈比赛里得奖 

传统的汉族舞蹈伞舞利用中国美丽的旱伞为道具，优美的音乐和舞姿表现了中国传

统文化的魅力。 

 

笛子古箏二重奏：小河流水    夢水曏絲竹樂團   
Dizi Guzheng Duet: Creek water running   Rivercity Chinese Musical 



夢水曏絲竹樂團是 Sacramento 地區中國輕音樂團，演奏傳統和當代的新民樂，演

奏員要求具有專業水平，大多數人學習和演奏民樂七年以上，少數曾從事專業演

奏。 
 

舞蹈：踏歌      新星中文學校   
Dance: Singing and Stamping   NewStar Chinese School 

《踏歌》是一支历史悠久的中国民间舞蹈，距今已有 2000 多年的历史。《踏歌》

旨在向观众勾描出一幅古代俪人携手游春的踏青图。阳春三月，碧柳依依，一行踏

青的少女，联袂歌舞，撷红採绿，唱着欢歌溶入一派春光明媚、草青花黄的江南秀

色里。 

        在中国传统文化中，女性往往被赋予含蓄、娴静的丽人形象，《踏歌》则以生

动的歌舞形式向人们展示了中国女性憨态可掬、娇俏活泼的另一面。而舞蹈中渗透

蔓延出的淼淼情思，让观众于 

"Ta Ge", along one of the most famous Chinese euphonious melodies, has a history of 

more than 2000 years. "Ta Ge" --- "singing while stamping the feet", depicts a group of 

young ladies out on a sunny spring day. Walking along the river, they are watching birds 

flying and fish swimming. The rhythm of the dance is created on the feet-stamping, 

which was really common in ancient China, even to the upper classes. Even more, our 

dance was partially from some dancing figures on artistic potteries. Sit back and try to 

imagine yourselves as a part of this spring wonderland.   

 

太極   太極晨曲      

Tai Chi  Taichi Morning Tune 

The Tongxin Taichi Group taught by Sifu Janny Wu (Xiaohong). Janny is a senior 

instructor from China. She teachers different classes in Sacramento as the adult Taichi to 

preserve health and recreation exercise, Taichi Qi Kung, competition Tai Chi Art and 

self-defense with over 100 students ranging in all ages. The oldest age 90. Janny taught 

many excellent students in China as well as Sacramento. In 2010, 4 of her students won 4 

gold and 2 silver medals ant the UC Berkeley, CA and the USA Wushu-Kungfu 

Federation 2010 National-International Wushu-Kungfu Championship. 

 As the Chinese Martial Art, Taichi including Taichi Quan and Taichi weapons. 

The Fan and sword are the most popular weapons for people to practice like the Taichi 

Quan. We will show spectators and event as the Yang Taichi, Chen Taichi, Wudang 

Taichi, Health Qigong, Taichi Fan and Taichi sword synthesizing together in same event. 

 

女生小合唱：美丽的草原我的家    悦音坊 
Female Chorus: Beautiful Grassland, My Home  Bel Canto Study Group 

星光大道歌唱比赛成人組第

二名 
CNYCA Star Avenue 
Singing Contest 2nd place 
of Adult Group 

悦音坊（Bel Canto Study Group）是一支活跃在 Sacramento 地区的七人女声合唱

队。因爱好聚在一起，在业余时间练习并参加演出。以美声来演唱中国歌曲。曾多



次参加市华人春节联欢会，中华文化节，国际音乐舞蹈节等演出活动。这合唱队每

人都有自己的声乐老师，在一起练习时，经常相互探讨发音技巧和交流学习心得。

经过三年多的努力，每个队员的歌唱水平都有明显提高。合唱也更加和谐悦耳。很

多观众反映说：“一听就知道你们是受过专业训练的。今年在 Sacramento 地区星

光观大道比赛中获第二名。 

美丽的草原我的家是蒙古名歌，牧羊姑娘们歌唱美丽的草原和幸福的生活 

 

乐器合奏   金蛇狂舞,梁祝     

Instrument    Golden Snake Dance, Butterfly Lovers 
Ensemble Michael Chan Music Studio was founded by Michael Chan in 2005, with a 

vision of nurturing children’s music talents and bringing up the quality of their 

performance. Mr. Chan is extensively promoting and supporting the Chinese musical 

culture. He has accumulated over 30 years of experience as a violinist, pianist, and 

conductor.  In this year’s CNYCA Celebration, Mr. Chan is conducting a group of six to 

sixteen years old children using both traditional Chinese instruments and Western 

musical instruments to perform two Favorite Chinese Melodies: Golden Snake Dance and 

the Butterfly Lover (Excerpt). This group of young talented children can play multiple 

music instruments. The violin soloist of the Butterfly Lover, Sophie Zhang, is only seven 

years old. She has learned to play the violin with Mr. Chan for 2 years, and her successful 

performance is come from her effort and her family’s support. Now, Mr. Chan is 

continuing teaching violin and piano, and orchestra training. For more information, 

please contact: 916-529-8278 or michaelchanmusic@gmail.com. 

 

陈仁民音乐室创立于 2005 年，旨在培养青少年儿童的音乐才能，推广中，西音乐

文化。陈氏有超过 30 年的音乐演奏及教学经验，亦指挥过不少乐团。 

今年的春节联欢会在陈氏指挥下由 6-16 岁的小朋友用中，西乐器演奏中国名曲

“金蛇狂舞”和“梁祝”选段。这些小朋友多能演奏钢琴及小提琴，有的还会拉二

胡。“梁祝”的独奏小提琴- 张舒元小朋友只有 7 岁，跟随陈仁民先生习琴二年，

能有今天的成绩是与她个人的努力及家长的支持分不开的。今天陈仁民先生将继续

致力于小提琴及钢琴的教学活动和乐团的训练工作。 

 

舞蹈   天路       

Dance   Road to Heaven 

舞蹈表达藏族人民欢庆青藏铁路的开通, 感激祖国各地的支援, 以及对美好未来的憧

憬.   

 

魔术：精彩瞬间      Billy Guan 

Magic Show: Splendor in a Flash    節目筹备会推荐節目 
Stage Program Committee  
Invitation Program 

 
Billy Guan is a magician from San Francisco, currently attending UC Davis. 

He is one of the only few magicians in UC Davis, and is currently the only one 
performing there. 



Billy will be proposing a question about the metaphysical world. Are our 
lives determined by our choices? Or is it already predetermined by fat? 
 

拉丁舞  智利礦工恰恰     

Latin Dance   Miners' Chile Cha Cha 

SAFA founded in Sacramento over 14 years ago.  SAFA hosts many cultural and 

community activities through the years. Some of the key events are Dragon Boat Festival; 

Spring and Autumn Field Trip; Traveling to Taiwan for Double-Ten Celebration; 

Ballroom Dance and Halloween Masquerade.       

The first part (line dance) describes the miners' routine hard work under the ground, and 

the second part (ballroom dance) shows the miners joycefully dance with their lovers 

after they were rescued from the collapsed mine.  第一部分（排舞）描述平日在礦坑內

辛勤工作的礦工，第二部分（國際標準舞）顯示 劫後餘生 獲救的礦工與愛人歡欣

起舞。  

 

女聲二重唱  清晨我們踏上小道     

Vocal duet  On the Morning Country Road  

The group is made by two Chinese ladies who were state IT workers 

这首歌歌颂早起辛勤劳动的人们 

 

 

舞蹈   織之織      

Dance   Zhuzhuzhi  

戴維斯紅楓文化交流協會 主要是由戴維斯的中小学生及家长组成的一个以中国舞

蹈为基础的多元化非盈利组织。多年来，戴維斯紅楓文化交流協會吸引了来自各种

文化背景的参与者，排练了许多优秀的舞蹈节目，不仅活跃在当地社区文化活动

中，也多次在专业舞蹈比赛里得奖 

织之织表达了彝族妇女在织布劳动中的快乐。 这个舞蹈融传统和现代舞蹈为一

体，欢快，节奏感强。节日气氛很浓。 

 

舞蹈：雲中舞      飘逸组合    
Dance: Dancing in the Clouds    Flow Crew 
它表现了彝族姑娘在美若仙境的彝家山寨，迈着大雁般轻盈的舞步，踏着彩云而归的浪漫

意境。 

 

 
 
          

       


